The Son-in-Law in the Boat
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BOATMAN      I am a boatman on Yabase Bay. I have just made my first trip across the bay. And I hope to find a passenger for the return journey. 

SON-IN-LAW      I am a resident of the capital. I have a father-in-law who lives Yabase. As today is a most auspicious day, I have decided to make my first ceremonial visit. Truly, as I have heard that my father-in-law is a great lover of wine, I have brought along this wine and these provisions for him. Well, here I am already at Matsumoto in Otsu. I want to make the rest of the journey by boat, and fortunately, there is a boat over there. Here, Boatman! I want to ride in your boat!

BOATMAN      What's that? You want to ride in my boat? 

SON-IN-LAW      Most certainly.

BOATMAN      That is what I have been waiting for since this morning. In that case, I will bring my boat to shore to let you board it. Ei, ei. Here, here, come aboard.

SON-IN-LAW      With all my heart. Aaagh!

BOATMAN      Oh, do be careful! Have you never before boarded an Omi boat? 

SON-IN-LAW      This is my first time ever.

BOATMAN      It is a boat that rocks easily. Board it slowly.

SON-IN-LAW      This is a thing that spills easily. Put it in a safe place. 

BOATMAN      This is a fine thing that you have brought with you. There, there. I put it in a safe place. Now prepare yourself and board slowly. 

SON-IN-LAW      Please hold the boat still.

BOATMAN      With all my heart.

SON-IN-LAW      Yatto-na.

BOATMAN      Compared to your first attempt, you have boarded quite smartly. 

SON-IN-LAW      I do not think so. 

BOATMAN      Well then, now I will launch the boat.

SON-IN-LAW      That is a fine idea. 

BOATMAN      Iei, iei. Well now, where do you come from and where are you going?

SON-IN-LAW      I am a resident of the capital, and I am on my way to Yabase to attend to a certain matter.

BOATMAN      Since you say you are from the capital, that thing in front of you must be Kyoto wine.

SON-IN-LAW      That is a good guess, truly a good guess, for it is indeed Kyoto wine. 

BOATMAN      Oh, how I would like a drink of it. 

SON-IN-LAW      Oh, how I would like to offer you a drink of it. 

BOATMAN      What's that? You say you would like to offer me a drink of it?

SON-IN-LAW      Most certainly.

BOATMAN     Well, I must say, what thoughtful words you utter. If that is the case, while I am reluctant to make such a request, will you not give me a drink of it? 

SON-IN-LAW      You must not make such jokes.

BOATMAN      It is not a joke, but a serious request.

SON-IN-LAW      What's that? You say it is a serious request?

BOATMAN      Most certainly. 

SON-IN-LAW      What is this? How can I give you a drink from a barrel that is so carefully sealed shut? 

BOATMAN      That is exactly what made me so reluctant to make such a request. But today there is a strong and stormy wind that makes my hands so cold that it is difficult to row. There could be nothing at all wrong with giving me just one drink from such a big barrel as that.

SON-IN-LAW      There would be nothing at all wrong with giving you just one drink, but then the remainder would slosh about inside. 

BOATMAN     I know of a good way to prevent that.

SON-IN-LAW      What is it?

BOATMAN      In order to keep it from sloshing about, all you need do is fill it with some of this great expanse of water here and go on your way. 

SON-IN-LAW      How could I do such a ridiculous thing? This I cannot do.

BOATMAN     What's that? You say you cannot do it? 

SON-IN-LAW      Most certainly.

BOATMAN     If it is a thing you cannot do, I will not force you to give me a drink. I just asked as you said it was Kyoto wine. Then since you cannot let me have drink, at least let me smell its fragrance.

SON-IN-LAW      What's that? You want me to let you smell its fragrance? 

BOATMAN      Most certainly. 

SON-IN-LAW      Oh, you must be a great lover of wine indeed.

BOATMAN      Indeed, I like it quite a lot.

SON-IN-LAW      It is an easy thing to let you smell it fragrance. Come over here and smell it.
BOATMAN      With all my heart. Mmm, mmm. What a delicious fragrance! Before I smelled its fragrance, I did not feel so strongly about it, but now that I have smelled it, but now my stomach worms are excited so that I cannot do without a drink. As things now stand, no matter how you may object, I insist that you give me a drink of it. 

SON-IN-LAW      Well, I must say, what persistent things you say. But that I cannot do!

BOATMAN     What's that? You cannot do it? 

SON-IN-LAW      That goes without saying.

BOATMAN      Here, you rascal! If you cannot do it, you could simply say that you cannot. Since you make such an angry face about it, I will not accept a drink of it.

SON-IN-LAW      Anyway, how could I possibly let you have a drink of it? 

BOATMAN      And what do you think I mean by saying that I will not accept a drink of it? (He rocks the boat to scare the SON-IN-LAW into submission.)

SON-IN-LAW      Oh, Boatman! The boat is going to capsize. 

BOATMAN      Whether the boat capsizes or whether you let me a have drink, it is all up to you.

SON-IN-LAW      Hey, hey! I will do whatever you say, I will do what you say!

BOATMAN      What's that? You say you will do what I say?

SON-IN-LAW      Indeed I will do whatever you say, I will do what you say! 

BOATMAN     If you will indeed do whatever I say, there, there, there, there now, all is still. Here, here, now give me a drink. 

SON-IN-LAW      Well, I must say, what a bother! So you insist that you absolutely must have a drink?

BOATMAN     Who said that I absolutely must? Come, come, give me a drink.

SON-IN-LAW      Do you have a wine cup?

BOATMAN      No, I have no wine cup, but, fortunately, I have a ladle. 

SON-IN-LAW      It must be very dirty.

BOATMAN      If it is dirty, I will wash it in the water.

SON-IN-LAW      Mind now, I will only give you one cupful! 

BOATMAN      Oh, do not speak so severely. Just pour me a cupful now.

SON-IN-LAW      Dobu, dobu, dobu.

BOATMAN      Mmm, mmm. 

SON-IN-LAW      How was it?

BOATMAN     It is not right to drink only a single cup of wine.

SON-IN-LAW      Well, even one cupful, I should not have given you.

BOATMAN      Come, come, pour me another cup.

SON-IN-LAW      Dobu, dobu, dobu.

BOATMAN     Ho! Have you put the cork back in already? 

SON-IN-LAW     And why should I not put the cork back in?

BOATMAN     Just when I was going to offer you a drink.

SON-IN-LAW     I am not thirsty. 

BOATMAN      I just said that out of a desire to have one more drink. Pour me another cupful.

SON-IN-LAW      What was supposed to have been a single cupful became two, so you should have nothing more to complain of. 

BOATMAN      It is not a matter of whether or not I have anything to complain of. It is well known that people always drink to each other's health on board a boat. And besides, two cupfuls is unfelicitous. Please let me drink one more cup to make the number right. 

SON-IN-LAW     No, I absolutely refuse you any more. 

BOATMAN      What's that? You absolutely refuse me any more? 

SON-IN-LAW      Most certainly.

BOATMAN     If that is the case, I also absolutely refuse to do any more.

SON-IN-LAW      Hey, hey, Boatman! The boat is drifting! 

BOATMAN      Whether the boat drifts or whether you let me a have drink, it is all up to you.

SON-IN-LAW      What is this? I will do whatever you say, I will do what you say!

BOATMAN      What's that? You say you will do what I say?

SON-IN-LAW      Stop its drifting quickly. 

BOATMAN     With all my heart. There, there, there, there now, all is still. 

SON-IN-LAW      Even though we are in a boat, it is not right for you to torment me in any way you please like that. 

BOATMAN      It is only because you think I torment you that you get angry. Here, young man! Calm yourself and give me one more cupful.

SON-IN-LAW      Well, I must say, what a bother. Dobu, dobu, dobu. Ho! There is very little left.

BOATMAN      Well, well, I am grateful that you let me drink it. Now I am very satisfied. While I realize that it is not as good as what was inside, I have some good wine on the other bank, so fill your barrel with it and go on your way. 

SON-IN-LAW      I will have to do at least that. 

BOATMAN      Well, now it is getting late. I must row with all my might. Iei, iei. Here, here, the boat is about to land.

SON-IN-LAW      It is about to land on the pier. 

BOATMAN      Iei, iei. Now it has landed. Now disembark. 

SON-IN-LAW      With all my heart. 

BOATMAN      I will let you ride in my boat again on your return journey.

SON-IN-LAW     No, oh, no, I do not want to ride it again. I say, I say! I boarded a man's boat and he drank all the wine I was taking as a present to my father-in-law. Well, I must say, what a frustrating matter. I heard that this is the neighborhood where my father-in-law lives. First I will stop here and ask directions. Hello in there! Is anybody home? 

WOMAN     Someone is at the door. Who is there?

SON-IN-LAW      I am a resident of the capital. I was wonder if this is not the place where a certain person lives.

WOMAN      As you say you are a resident of the capital, are you not our son-in-law? 

SON-IN-LAW      Well, that is indeed who I am. 

WOMAN     Well, well, you are most welcome. First come all the way inside. 

SON-IN-LAW      I brought this along as a token of the day.

WOMAN     We are just so happy to have your here that there was no need for you to bring any gifts. First come all the way in here.

SON-IN-LAW      With all my heart. Well now, is my father-in-law at home?

WOMAN     My husband has gone out for a neighborhood meeting.

SON-IN-LAW      I sincerely wish to meet him.

WOMAN      I will go and bring him home. Please wait right there for a while. 

SON-IN-LAW     I am sorry to put you to such trouble.

WOMAN      It is really time he should be home, I cannot imagine what is keeping him. Here, here! Here, you rascal!

BOATMAN     What?

WOMAN      What do you mean "what"?! You should have been home long before now.

BOATMAN      What are you talking about? Since I had such good luck today, I was waiting to see if I could not make one more crossing. 

WOMAN      There you go speaking foolishly again. We have a guest in the house.

BOATMAN      What sort of a guest? 

WOMAN      Our son-in-law has come to visit. 

BOATMAN      From where? 

WOMAN      From the capital. 

BOATMAN      When? 

WOMAN      Just now. 

BOATMAN     What's that? Just now? 

WOMAN      Come, come. Come home quickly.

BOATMAN      If he was going to come he could have let us know he was coming in advance. He arrives like he's riding a horse into a wall.

WOMAN      What's wrong with you?

BOATMAN      Is that our son-in-law from the capital?

WOMAN      Indeed that is him. 

BOATMAN      What is this? I had heard that our son-in-law from the capital was a most handsome son-in-law, but that one in there is entirely ugly. There is no way I will meet with such a one as he. Chase him out quickly.

WOMAN      What is this? What can you find to complain about in such a handsome son-in-law as he is. And on top of that how can I tell him to go away when he has come all the way to see us? Come, come. Go in there and meet him.

BOATMAN      Oh, wait, please wait.
WOMAN      What do you mean wait?

BOATMAN      There is a slight problem here. 

WOMAN      What sort of problem? 

BOATMAN      Did that son-in-law bring wine and provisions along with him? 

WOMAN      Indeed he did bring such things.

BOATMAN      I brought him across in my boat.

WOMAN      And what happened?

BOATMAN      Today the wind was strong and it was cold. I let the boat go adrift and rocked it to force him to let me drink his wine, so now I am so embarrassed that I cannot meet him. I beg of you to make some excuse and send him on his way. 

WOMAN      What's that? You say you drank his wine?

BOATMAN     Most certainly.

WOMAN      Oh, how angry, how angry I am! How could you drink his wine?! In any case, you must meet him. Come, come. Go on in there, go on in there. 

BOATMAN      Oh, wait, please wait!

WOMAN      Wait for what?

BOATMAN      Anyway, because of the problem I just spoke of, there is no way I can meet him. I beg of you to make some excuse and send him on his way. 

WOMAN     Well then, change your appearance and then go in there to meet him.

BOATMAN      There is no ready way for me change my appearance.

WOMAN     I have always thought that your beard was entirely unsightly. Shave off your beard and go in there and meet him. 

BOATMAN      What's that? You say I should shave my beard?
WOMAN      Most certainly. 

BOATMAN      Hey, you rascal! Even the great lords of the Western Lands speak of the Boat of the Great Beard of Yabase Bay, and they will ride no boat other than mine for that reason. Why should I shave off this precious beard of mine just because I said I will not meet that son-in-law?

WOMAN      No, no. What ever you say, you must shave it off. (She stands in front of the BOATMAN and takes off his beard.)

BOATMAN      What are you up to? 

WOMAN      There is no need to ask what I am up to.

BOATMAN      What is this? 

WOMAN      There, I've shaved it off.

BOATMAN     Ho! So have you shaved it off? 

WOMAN     I shaved it off indeed.

BOATMAN     Are you certain he will not recognize me?

WOMAN      As you look entirely different now, I am sure he will not recognize you.

BOATMAN      Please help me make things go right.

WOMAN      With all my heart. Here, here. My husband has come back home. 

SON-IN-LAW      Has he come back home? 

BOATMAN      (Approaching the SON-IN-LAW with his sleeve held up to hide his face.) Are you our son-in-law? 

SON-IN-LAW      I request your kind hospitality. 

BOATMAN      I am happy to make your acquaintance.

SON-IN-LAW      I should have come much sooner, but I have put it off for one reason and another until today.

BOATMAN      I have heard that you are extremely busy. 

WOMAN      We have been awaiting eagerly this day. 

BOATMAN      We are just overjoyed that you have come. Nothing could exceed the joy we feel now. Wife, bring the wine cup here.

WOMAN      With all my heart.

BOATMAN     I say, I say. I heartily thank you for coming to visit us today. 

WOMAN      I have brought the wine cup.

BOATMAN      Will you not accept a drink?

SON-IN-LAW      You must drink first.

BOATMAN      In that case, shall I begin the drinking? 

SON-IN-LAW      That is best.

(The WOMAN pours wine for the BOATMAN.) 

BOATMAN     (Stopping her before the cup is full.) Here! I do not drink wine.

SON-IN-LAW      Oh, is it true, Father-in-Law, that you do not drink wine? 

WOMAN      My husband cannot drink at all. 

BOATMAN      Now I pass this cup to you, Son-in-Law. 

SON-IN-LAW      And I accept it. 

BOATMAN      I regret I have soiled it.

SON-IN-LAW      It does not matter.

BOATMAN      Well, Son-in-Law, it appears you are quite a drinker. 

WOMAN      It appears you do drink your share. 

BOATMAN      Here, here, Son-in-Law, are you truly a good drinker. 

SON-IN-LAW      I do drink my share. 

BOATMAN      That is a fine thing. Have one more drink.

SON-IN-LAW      In that case, I will accept another drink. 

WOMAN      Here, here. I will pour for you.

SON-IN-LAW      It is a great imposition to have you pour for me so often. 

WOMAN      It does not matter. 

BOATMAN      It is a good thing that our Son-in-Law is such a good drinker.

WOMAN      That it truly is. 

BOATMAN;  While I realize how rude it may seem, I pass this cup to you, Father-in-Law.

BOATMAN      Here, here. And I receive it. 

SON-IN-LAW      I regret I have soiled it. 

BOATMAN      Well now, you are considerate to pour for though you know I do not drink. 

SON-IN-LAW      Well, Father-in-Law, did you not used to be a good drinker?

BOATMAN      I have never been a drinker.

SON-IN-LAW      I had heard that you are a good drinker. 

BOATMAN      Oh, no, I get drunk if I even so much as smell the fragrance of wine. 

SON-IN-LAW      Hmmm.

BOATMAN      Now will you not have another cup?

SON-IN-LAW      No, I will not drink any more. 

BOATMAN      In that case, Wife, put away the wine cup.

WOMAN     With all my heart. 

SON-IN-LAW      I say, Father-in-law, why it is that you have assumed such an uncomfortable posture since you came in here?

BOATMAN      I understand your concern. When one lives on the seashore, one's lips get chapped, and they sting when struck by the wind, so that is why I assume this posture.

SON-IN-LAW     I understand that well, but as I wish to get to know your face, please lower your arm so I can see it.

BOATMAN      Oh, no, you will have other chances to see my face, please forgive me for today.

SON-IN-LAW      I sincerely beg you to lower your arm. 

WOMAN      Since he asks you to do it so politely, do lower your arm for him.

BOATMAN      What do you know about it?! Get out of here!

SON-IN-LAW      If that is the case, I will lower it myself. 

BOATMAN     No, please allow me not to lower it. 

SON-IN-LAW      Oh, no, I will lower it myself. (He crosses to the BOATMAN and pulls his arm down to reveal his face.)

BOATMAN      Please allow to stay just as I am.

SON-IN-LAW      Why, he's the boatman I met earlier. I say, I say, Father-in-Law. Why did you shave your beard off?

BOATMAN      By the three treasures, you have caught me. It had to do something in recompense for rocking the boat and drinking your wine. 

SON-IN-LAW      No, no, it does not matter, for, after all, in any case, it was wine that I brought for you, Father-in-Law.

BOATMAN      I am happy that you feel that way, but I feel most ashamed. 

SON-IN-LAW      (Singing and dancing.)

In any case, I must bid you farewell.

BOATMAN      (Singing and dancing.)

Oh, how sad I am to see you go. 

SON-IN-LAW      

I am also sad to go, but look there at the sun.

BOATMAN      

It sits on the edge of the mountain.

SON-IN-LAW      

Heigh, heigh, nonny. . . 

BOATMAN & SON-IN-LAW      

Nonny, nonny, no. 

Even though the plum blossoms fall, 

The ball clings to the branch. 

It clings, it clings, oh, how it clingy-cling, clings. 

(Striking a pose.) Totto, Iya.

(Source: Shinsen Kyogen Shu, Vol. 2, 60-68, Wanya Shoten, Tokyo, 1930)




